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Puxte:

CGavkaniyén diroki yén derbaré folklora Kurdan de agahiyan dihewinin, dikarin
pireki di navbera rabird( 0 dahatlyé de ava bikin. Yek ji wan, berhema Mele Mehm{dé
Bazidi a bi navé Adat G Rusimatnameyé Ekradiye ye ku té de derheqé foklora Kurdan a
sedsala 19. gelek agahi hene. Gava ev berhem té xwendin kém zéde di seré mirov de
carcoveyeke jiyana Kurdan a wé c¢axé zindi dibe. Mele Mehm{dé Bazidi vé berhema
xwe di sala 1858-1959an de nivisiye. Yek ji aliyén wi yén giring ew bl ku ev berhema
derheqé ¢anda Kurdan de ji ali keseki Kurd ve bi Kurdi hatib( nivisin. Heke em bixwazin
folklora Kurdan a sedsala 19. vekolin ji bili Mele Mehm(dé Bazidi, seyahatnameyén
Ewropiyan bi taybeti ji seyahatnameyén Britanlyan derténe pésberi me. Ji ber ku
Kurdistan li ser réya Hindistané b( ( Hindistan ji métingeha Britanyayé ba, gelek lesker,
jeolog, sixur, diplomat an misyonerén Britani beré xwe dablne Kurdistané di vé sedsalé
de. Hin kesén ku hatibGne Kurdistané, pisti vegera xwe seyahatname wesandibln ku
van seyahatnameyan derbaré folklora Kurdan de gelek agahiyén giring dihewandin. Ji
ber ku seyyah, di nav civata Kurdan de mab(in, berhemén wan, ¢avdériyén wan én
rasterast ban O derbaré Kurdén réveber ( Kurdén jirézé de xwedi agahiyén berfireh
bln. Ji ber van taybetiyén xwe seyahatname ré didin ku mirov wan weki ¢avkaniyén
folklori bi kar bine. Lé ji ber ku agahiyén van seyahatnameyan bi caveki xerib, c¢aveki
derveyi hatibGne dayin, hin giman li ser wan hene. Helbet gareserkirina vé meselé
dikare bi saya agahiyén keseki ku ji nav Kurdan li Kurdan dinére, bé ronikirin. Ji ber vé ji
di vé xebaté de é hewl bé dayin ku du ¢avkaniyén folklori yén sedsala 19., ango Adat
Rusimatnameyé Ekradiye O seyahatnameyén Britaniyan, béne berawirdkirin (i herweha
sagi, rasti G nirxa seyahatnameyan bé peytandin.

Peyvén Sereki: Mele Mehm(idé Bazidi, ¢cavkaniyén folklori, ss.19., Seyahatnameyén
Ingilizi, Berawirdkirin

1. Nijad G Zimané Kurdan

Bazidi pésiyén Kurdan ji esirén bedewi yén Ereban dihesibine. Li gori wi Kurd
beri ku navé Kurd bistinin ¢line sinorén iran (i Xorosané li wir jiyane 0 bi bih(rina demé
re zimané xwe yé bere ango erebi terikandine { ji zimanén li dora fran & Xorasané peyv
standine 0 zimané xwe ava kirine. Bazidi dibéje, li hin ciyén cuda hin ferq hene di
navbera zimané wan de 0 ev tisteke asayl ye. (Bayezidi, 2012, r.35-40)

Li gori seyyahén ingiliz ev mesele ne wisa ye. Seyyahén ingiliz pirani Kurdan
wek neviyén Kardoxan dihesibinin. (Mignan, 1839, r.207-208) Hem erdnigariya Kurdan
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hem ji servaniya wan ré daye ku ev thtimal ji aliye wan we zé&detir bé parastin. Fraser
dibéje ku Kurd weki serdema Kardoxan hé ji servan in, ev aliyé wan gelek bi gewet e.
(Fraser,1840,c.1, r.73)Fikra Millingen di vé mijaré de xwedi cudatiyeki ye, ew ji Kurdan
wek neviyén Kardoxan dihesibine, |1&é dibéje dibeku Kardox G Part bi hev ve hatibin
girédan 0 yek neteweki, netewa Kurdan pék anibin.(Millingen, 1870, r.207-208)Fikra
Harris a di vé mijaré de cudatir e. Li gori Harris Kurd, Med, Part an ji Kardu’yén dema
Hititiyan in (0 gava Ari hatine welaté wan ew ji blne Ari.(Harris, 1896, r.177-178)Bi rasti
jT ev sibandina servaniya Kardoxan G Kurdan ne belesebep e. Balkés e ku gava Bazidi
behsa rébazeki servaniya Kurdan dike, rasterast vegotinén Ksonophon té bira mirov.
Cawa Bazidi dibéje gava dijmin zede bin G érisé bibin ser malén Kurdan, Kurd hildikisin
ciyayan. Dijmin gava tén 0 bi talané re mijdl dibin Kurd érisé wan dikin 0 elbette bi ser
dikevin. (Bayezidi, 2012, r.47) Cawa Ksenophon ji dibéje gava ew G dehhazar leskerén
xwe digihijine gundé Kardoxan li gund kesf nabinin ji ber ku Kardox hilkisiyane giyayan.
Lesker gava digihijine gund, gundan talan dikin 0 past Kardox li ciyén guncav érisé wan
dikin. (Ksenophon, 2009)

Gawa li joré hatib( behskirin, Bazidi Kurd? wek ji Erebi derketi O peyvén ji dora
frané ( Xorasané berhevb(yt dihesiband. Di vé mijaré de seyyahén ingiliz bé&sik 0 guman
Kurdf rasterast zimaneki serbixwe 0 xwed1 diyalektan dihesibinin.(Harris, 1896, r.179) A
ji bo wan sedi sed c¢areser neblyi diyalektén Kurdi ne.Tozer, destnisan dike ku Kurd?
Medbinyad G ji malbata Hind-Awropf ye, 0 ji ali peyv G rézimana xwe ve néziké Farisi ye.
(Tozer, 1881, r.257-258)

2. Razan

Bazidi gava behsa wexté dawetén Kurdan dike, dibéje ku ew dawetén xwe
axlebi biharan dikin, ji ber ku zivistanan ji bo bk G zava ciyeke tenha tune ye. Pey re
agahiyeke din dide li gor vé agahiyé eger ci tune be hem( malbat bi hev re di maleki de
radizén. (Bayezidi, 2012, r.43) Di ciyeke din a berhema xwe de ji dibéje eger di malek an
di koneki de deh pazdeh kes ji hebin xwisk, bra bav, kur, dé, bk zava tev bi hev re
odeyeki de radizén, ev zaruri ye ji ber ku ci tuneye. (Bayezidi, 2012, r.106) Ev agahi di
seyahatnameya Millingen de ji derté hemberi me. Cawa Millingen ji behs dike, ku ew di
seyahatnameya xwe de axlebi behsa derdora Wané ( Erziromé dike ku ew der ciyén sar
én Kurdistané ne, odeyeki malen Kurdan hem oda razané hem ji oda rdnistiné ye, hem(
malbat li vé odé radizén. (Millingen, 1870, r.178) Fowler ji dema li Diyadiné dibe
mévané gundeki sahidiya heman tisti dike, herkes li oda agir Ié bi hev re radizé.(Fowler,
1841, c.1, r.240-241)

3. Xweparastina ji XwinibGné

Adat O RusGmatnameyé de té destnisankirin ku Kurd ji bo xwindari nebin
meyla getlé/kustiné nakin. Di ser de an ji di rébirri de ne aligiré kustiné ne, mirovan
diselinin ( berdidin. (Bayezidi, 2012, r.47) Heman agahi di seyahatnameyan de ji heye.
Bo nim(ine, Shiel behs dike ku rojek gava ew di ré de ne gantirgiyeki wi béhnvedanek
dixwaze, |1& daxwaza wi nayé pejirandin. Qantir¢i aciz dibe pésiya wan digire G careke
din béhnvedané dixwaze pasi navbera gantir¢i O keseke din de ser derté her du
pevdicin. Kesén din wan ji hev vedigetinin. Shiel dibéje ku bi her duyan re ji ¢cek hebd,
wan bixwesta dikarib( ¢ceken xwe bi kar aniba, 1é wan get tisteki wisa nefikiribd ji ber ku
wan nedixwest xwindariyeki bidin destpékirin. (Shiel, 1831, r.79) Fraser ji gava behsa
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Kurdan dike dibéje ew ji xwinrijandiné xwe nadine pas Ié kustiné ji naxwazin ji ber ku
ew zanin pasi gelek encamén giran én vé meseleyé dertén holé.(Fraser, 1840, c.1,
r.192)Millingen ji gava behsa mijara talané dike, dibéje talanén Kurdan de armanc
bidestxistina malé ye, ji ber wi ew xwin narijinin 0 kesf nakujin. (Millingen, 1870, r.241-
242)

4. Jin

Hem di Adat G Rusimatnameyé Ekradiyeyé de hem ji di seyahatnameyan de,
derheqé jinén Kurd de gelek agahi hene @ ev agahi hema béje hevidu pistrast dikin,
fergeke berbigav tune di navbera wan de. Bazidi li gelek ciyan de behsa jinén Kurd dike,
hetta li hin ciyan jinén Kurd én nistecih 0 koger berawird ji dike. Li gor adat O
RusGmatnameyé Ekradiyeyé jinén Kurd, di ser de alikariya meran dikin servan
in.(Bayezidi, 2012, r.46) Ew weki milleté Efrenci, Ewropiyan serbest in. Jin G keg¢én
kurdan zéde solker/jéhati, wérek ( xwedi huner in, kulav berr 0 térran ¢édikin, hem(
karén malé dikin, hespén méré xwe xwedi dikin, bazar dayin G standin li ser milén wan
e, di sewran de fikrén xwe dibé&jin, (Bayezidi, 2012, r.48-49)gedré jinan di civaké de pir
e, ew gava dikevine navberé neyaran, wan li hev tinin, (Bayezidi, 2012, r.54) Bi ricaya
jinan xwini ji tén bexisin, (Bayezidi, 2012, r.58) Ew bi nefsa xwe mixtar ninin, gava bab
an bira jé bixwazin bi keseki re bizewice, kegik bixwaze nexwaze bi wi kesi re dizewice.
(Bayezidi, 2012, r.55) Kurd carna meseleya xwindariyé de jibo ku bi hev bikin keg¢ G
xwiskén xwe didin xweyiyé xwine. Eger ke¢ an kegeke xwindar a nezewicl hebe @
xweyiyé xwiné qebl bike, xwindar xwisk an kega xwe ji ber xwiné dide xweyiyé xwiné.
(Bayezidi, 2012, r.89) Jinén kurdan zede solker in, her dixebitin G karen malé dikin ji ber
vi ji kém niméjé dikin. (Bayezidi, 2012, r.65) kemal idrak G eqlé jinén Kurd ji y& mérén
Kurd zédetir e, ew gelek dilivan in, (Bayezidi, 2012, r.87) ehle geneat in, xweyi itaet in,
di malan de zede ixtiyar in, xwedi gewt in, yani én malé bir é ve dibin ew in. (Bayezidyi,
2012, r.88)Ew weki jinén ereban rl ent G Iévén xwe deq didin. (106) |é bivénevé pirsek
té bira mirov, heta vé dere tistén ku Bazidi di derheqé jinén Kurd de daye gelo tene ji bo
jinén Kurd én Koger derbasdar in an na? Ji ber ku gava Bazidi jina yerl(/nistecih {
kogeran berawird dike, kém zede agahiyén beré dubare G kurte dike ( derhegé jinén
Kurd én nistecih de dibéje ew hésayiperwer in, zéde tirsonek in, ew hem( karen malé
nakin tené nan dipé&jin, xwarin ¢é dikin 0 cildison karen din hem( |i ser meran in.
(Bayezidi, 2012, r.119-120)

Seyyahan gava behsa jinén kurdan kirine, yekem tisté ku bala wan kisandiye,
rneposiya jinén kurdan e. Li gor Kinneir, Layard O Harris hema jinén kurd r(yé xwe
naxuminin.(Kinneir, 1818, r.411 ; Layard, 1853, c.1, r.153 ; Harris, 1896, r.236 ) Lé li gori
Shiel jinén bajarnisin riyé xwe dinuximinin, 1é yén g¢adirnisin rlyé xwe naxuminin.(Shiel,
1831, r.69) Bi destnisankirina vé taybetiyé armanca wan nisandayina serbestiya jinan e.
Cawa Bazidi fergek déxe navbera jinén yerld O kogeran seyyah ji rasterast nebéjin ji
gava behsa jinén koger dikin dibejin ku ew azad, ¢alak G di meseleyén malbati de xwedi
maf O gotinan e, ew ne bindest in ( dikarin bi meran re di heman ciyé de bin.(Kinneir,
1818, r.411 ; Layard, 1853, c.1, r.314 ; Harris, 1896, r.236, Shiel, 1831, r.69 )Ew di
hareme de ne hebskiri ne G di kirin G gotinén xwe de wek jinén ewropf azad in.(Mignan,
1839, c.1, r.299)
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Bazidl di berhema xwe de destnisan dike ku mérén Kurd ne kumres 0
bedguman in. Jin eger din av meran de xeber bidin, bikenin ( bilizin ji mérén wan tistén
nebas nafikirin. Jinén Kurd perdenisin/riinixumandi nebin ji axlebé wan bas in, |é gelek
kém be ji yén nebas hene. Gava jinek di wé mané de xirabiyek bike, té kustin. Eger jina
xirab G méré ku ew kar pé re kirf bene ditin her du ji tene kustin.(Bayezidi, 2012, r.107-
108) ev agahiyén ku ji all Bazidi ve hatine dayin hem ji ali seyyahén berf wi hem ji ji
seyyahén pisti vi dikarin bén pistrastkirin. Bo nim{ne gava Rich behsa jinén Kurd dike
dibéje hergigas ew azad G nesermoke bin ji, get jinek weki jinén Kurd nikare biedeb G
biehlaq be.(Rich, 1836, c.1, r.284-285)Harris ji div & mijaré de tistén manend dibéje, li
gori harris din av kurdan de bé exleqi hema béje get peyda nabe, |é eger ixanetek
gewimf her du alf ji tene kustin. (Harris, 1896, r.171)

Millingen yek ji wan seyyah e ku derheqé jiyana jinén Kurdan de agahiyén
berfireh dane. Cawa ku Millingen destnisan dike ew, li gor jinén misliman én cinar
azadtirin, di tékiliya mér  jinan de édf rehet in O di mijarén civaki 0 politik te xwedf
gotin in. Ew di mijarén xwindari, plan G komployén esiré de her tisti zanin. Bo nim{ne,
xanima serokesira Milf weki séwirmend, sekreter (i xezinedara méré xwe b, gava méré
wé mirib(, mezinén esira pir rGmet dabGyé. (Millingen, 1873, r.251) rojek gava
Millingen li maleke Kurdan mévan bd, ji ber meraga xwe ji odeya xwe derketiye ( ¢lye
mitbexé, li mitbexé du jin ditine. Li wir tisteki bala milingen kisandiye, ew her d@ jin
weki jinén Ermeniyan netirsiyane ( weki jinén tirkan teglida sermé nekirine G wé rewsé
weki rewseke edeti ditine.(Millingen, 1873, r.126)

CGawa ku Ainsworth neqil dike, du jinén seroké Kurdén Akgadaxé ravekiri 0 wek
dayikén lehengan biesl li rex méré xwe li ser hespén xwe siwar blne. (Ainsworth, 1842,
c.1, r.250) U cawa ku Heude ji neqil dike, jinén Kurd her tim li ba mérén xwe ne ( bi
cesaret 0 maharet siwarén hespén xwe ne. (Heude, 1819, r. 209)

Me li joré destnisan kiribG ku Bazidi ji ali kemal, idrak G eqglé ve pesné jinén
kurd dabd. Di vé mijaré de Lady Shiel ji bo jinén kurd dibéje ji ber ku ew tevlimeseleyén
malbati 0 esirki dibin ew gelek jirek in.(Sheil, 1856, r.253) Xebatkariya jinén kurdan bala
gelek seyyahan kisandiye, wan di berhemén xwe de xebatkari 0 jiyana wan a zehmet
destnisan kirine U ji be r jiyana wan a zehmet vé ji |1é zédekirina, delaliya wan a demen
ciwantiyé ji ber zehmeti, zayin @ pirkariya wan nemaye demen pasi (I ew z( pir blne.
(Bird, 1891, c.2, r.353; Fraser, 1840, c.1, r.193; Brant&Glascott, 1840, r.418) Heude
derbaré vé mijaré de wiha dibéje: Jinén Kurd, di xortaniya xwe de sirin, riken O wek
periyén ¢iyayan in. Ew di navseretiya xwe de wek amazonan in, Helwestén wan wek
perceyek ji rewsa wan a azad e. Lé cerm @ zerafata rligika wan pisti demeki kin girédayi
sert (. mercén jiyané diguhere. Ew di 15 ( 20 saliya xwe de serdemén xwe yén zérin dijin
|é di 25 saliya xwe de hédi hédi digilmisin.(Heude, 1819, r.209)

Tisteke din ku hem Bazidi hem ji Seyyah behsé dikin deq e. Bazidi di berhema
xwe de nivisandiye ku ke¢ O jinén Kurdan weki jinén Ereban r(, enf ( Iévén xwe deq
didin. (Bayezidi, 2012, r.106) Buckingham gava ji Am{dé derbas dibe neqil dike ku jinén
wé dere weki jinén Erebén colé lévén xwe sin dikin. (Buckingham, 1827, r.236) U gava
Layard kona esira Miliyan ziyaret dike dinivisine ku li ser mil { lasé jinan deq hene.
(Layard, 1853, c.1, r.314-315)

Mirov dikare li vir behsa serbestiya jinan bike. Gelo gava Bazidi (0 Seyyah behsa
serbestiya jinan dikin ev serbesti té wé wateyé ku jin bixwaze ¢i bike dike an ev serbesti
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ew e ku carna fikira xwe ya di nav civaté de béje G li hember biyaniyan serm neke? Li
gorl min ne hewceye ku ev rews bé romantizekirin, serbestiya jinén kurd ne
serbestiyeke bésinor b, serbestiya wan di karén rojane de b, di meseleyén heyati de
ew ne serbest ban.

5. Zome G Kon

Bazidi di berhema xwe de behsa jiyana zomeyé G taybetiyén konan dike, weki
wi seyyah ji gava li konan dibine mévan behsa jiyana zome (0 konan de agahiyan didin.
Cawa ku Bazidi behs dike, Kurd pisti meha Adaré pési dicine Waré Kozé, Waré Kozé
néziké gislakan e, wextek stn de havinan ji dertén zozanan.(Bayezidi, 2012, r.44) lJiyana
Kurdan a li waré kozé G Zomeyé di konan de derbas dibe. Her zomeyeki de du nobedar
hene her yekli kenareki zomé nobedariyé dike, gava nobedar pejna dijminan bikin
dikine gazi, xelgé zomeyé ji bi wi ali ve digin.(Bayezidi, 2012, r.50) Mévanén ku bene
zomeyé mévanén axa an ji rispi ne. Heger zede bin wan li konan belav dikin. (Bayezidyi,
2012, r.50) Axa maqul G dewletld xwediyén gehwe G taxim in. Eger taximén mévanan
hebin ji axa nahélin ku wan taximan bikarbinin. Axa taximén xwe didin sixulandin.
(Bayezidi, 2012, r.50)Di konén axa G rispiyan de ¢it hene, kon bi van ¢itan hatine
dabeskirin, all meran diwanxane ye, mévan li wir diminin. (Bayezidi, 2012, r.51)Li her
zomé de melayek heye, ew mela bang dide, nimé&j dide kirin, dersa zarokan dide, nikah
dibirre, li ser miriyan dixwine G wan defn dike. Zome ji zekat G fitreyén xwe dide wi
melayi. (Bayezidi, 2012, r.51)Axayén mezin xwedi konén Erebi yén ¢arstini ne ku weki
diwanxane bi kar tinin. Li derdora wé koné ji bi qasi deh konén sof hene ku ji bo xulam,
gawegi, solgeri, sirger, terzi, cakmakgi, G serraciyan in. Rojé du caran xwarin té dayin di
kona Erebi de. Bi qasi ¢arsed-pénsed kesan di vé koné de xwarin dixwar. Hin axa heb(n
kudi ji bo xwariné rojé barek birinc 0 ritilrk gahwe xerc dikirin. Kesén esiré  ciran
dihatin xwarin dixwarin 0 gahwe vedixwarin. (Bayezidi, 2012, r.(86) Konén Kurdan ji du
stlinan heta neh stlinan e. Konén jaran du sé an gar stuni ne. Yén ewset yani navin pénc
ses O heft stnf ne. Yén axayan ( G dewlemendan ji nehst(ini ne. Cadirén wan bi ¢itan
hatine dabeskirin allyek ji bo jinan G aliyek ji bo meran e gava baran dibare G dibe
sermayek li aliye jinan yek jisi aliye meran du agir hil dikin (0 koné germ dikin. (Bayezidf,
2012, r.125)

Seyyah ji di behsa kon G zomeyan da van agahiyan didin ku ev agahi G agahiyén
Bazidi dayi hema béje hev pistrast dikin. Lé divé bé gotin ku seyyahén li zomeyan blne
mévan axlebl li konén axayan blne mévan ji ber vé ji agahiyén wan zédetir derbaré
konén axayan de ne. Jixwe Bazidi ji destnisan kirib( ku mévanén zomeyé axlebi dibine
mévanén axa ( rispiyan. Li gor cavdériyén seyyahan zomeyén Kurdan axlebi néziké avé
tén avakirin. Nézikblina avé meseleyeke heyati ye ji ber ku xelk bi xéra avé pagijiya xwe
dikin G ava vexwariné bi dest dixin. (Fraser, 1840, c.1, r.49; Shiel, 1831, r.88) Konén
axayan di navenda zomeyé de ye, O konén di wek xelekeki li dora kona axa ci
digirin.(Shiel, 1831, r.88) Li navendib(ina kona axa ji du aliyan ve giring e. Bi vi awayf axa
hem hakimé zomeya xwe ye ( hem ji li ciyé heri ewle ye, dema érisek bé ser zomeyé
parastina axa hésantir dibe. Axlebi li dora kona axa nobedar hene. Gava Harris li néziké
Mahabadé mévané Baiz Axa ye li ber deriyé wi du nobedar ditine.(Harris, 1896, r.204-
205) Hem xelk hem jf rispiyén zomeyé li kona axa dicivin 0 pirsgirékén rojane xeber
didin. (Millingen, 1870, r.285) Li koné ji bo hem(kesan gehwe té pijandin 0 gellna
mévanan té péxistin. Parry di vé mijaré de dibéje ku her axayek gehweciyeki xwe hebd,
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pisti qulibina tavé, ji bo herkesé li koné gehwe dihat pijandin.(Parry, 1895,
r.24)Vexwarina gehwé hewqas berbelav e ku seyyahek ji vé rewsé heyiri dimine @
dibéje ez nizanim gava gehwe tuneb( Kurdan ¢ vedixwar?(Mignan, 1839, c.1, r.265)

LigorT Mignan zomeya Kurdan ji sé ristikan pék té, li ristika yekem ango li
navendé kona axa heye, li ristika duyem konén eqrebayén axa yén heri nézik hene, li
ristika séyem ji konén reayaya girédayi axa hene. (Shiel, 1831, r.88) Lé li vir divé bé
destnisankirin ku ev agahiya Mignan dayf ( ya Bazidi rasterast hev nagirin. Cawa Bazidi
destnisan kiribG di li dora kona Erebi ya axa bi qasi deh konén spi heb{n ku ji bo xulam,
gawegi, solgerf, sirger, terzi, cakmakgi, G serraciyan ban. Yani li gor Bazidi konén néziké
kona axa konén xizmetkarén wi ne, 1€ li gori Mignan ji konén eqrebayén axa ne.

Konén Kurdan exlebi res in. (Kinneir, 1818, r.375; Harris, 1896, r.197) Li gor
meziniya xwe xwedi stlinan in, stin dora 2,5-3 metreyan diréj in.(Harris, 1896, r.197-
198) Seyyahan derbaré hejmara stlnan de agahiyén cuda dane G sedemeki ji bo
hejmara wan ne gotine. Lé Bazidl hejmara stlinan bi dewlemendi ( statuya kesan ve
girédabd. Harris ji bo piraniya konén kurdan dibéje ku ew ji 3-5 stinan pék tén.(Harris,
1896, r.198) Kinneir li néziké Ciyayé Sipané gava dibe mévané axayeki Kurd dibéje kona
wi ji neh stlinan pék dihat.(Kinneir, 1818, r.375) Rawlinson gava behsa konan dike ku
destnisan dike hejmara stlnan di navbera 10 O 20i de diguhere.(Rawlinson, 1839,
r.50)Dikare bé gotin ku hejmara stinan bégiman bi dewlemendi  statlye ve girédayf
ye, |& herem herem ji diguhere. Yén Bazidi behskiri axlebi derdora Erzirom G Wané ne,
kona ku Kinneir 16 mévanbQyf ji ji neh stlnan pék dihat G di teritoryaya Bazidi behskirf
de ba.

Li gor ¢cavdériyén seyyahan ji konén Kurdan bi ¢itan hatine dabeskirin, li aliyeki
jin dijin li aliyeki ji mér.(Shiel, 1839, r.313-314) Rawlinson di vé mijaré de hin agahiyén
cudatir dide. Cawa ku ew dibéje di konén Kurdan de gismén diwanxane, aliye
jinan/ender(n, cihé xizmetkaran, mitbex (i pang/axur heye. Li diwanxané xaliyén ku jina
ragandi raxistine O di niveka diwanxané de kortalek heye ji bo agiré.(Rawlinson, 1839,
r.50) Hundiré konan bi xaliyan raxisti ne G té de gelek minder hene.

6. Miri G Mirin

Bazidi di Adat G RusGmatnameyé de (seyyah ji di seyahatnameyén xwe de
derheqé rituelén mirivesartiné de hin agahiyan didin. Dema ev her du cavkani bén
vekolan té ditin ku Bazidi agahiyén édi bi teferruat in. Lé heke agahiyén ku seyyahan
dane bi yén Bazidi re bén berawirdkirin té ditin ku agahiyén seyyahan hergiqgas perce
perce bin ji ji rastiyé ne ddr in. Li gor Bazidi gava yek dimire, xelk cilén res li xwe dikin,
jin G kec¢ G xweh guliyén xwe jé dikin. Eger miri mér be, hespé wi dixemilinin, cekén wi bi
hespé ve giré didin, bi vi awayi hespé miri ji tevli cinazeya miri dibe. Cileke bi gimet a
miri ji heta davéjine ser tabuta wi O heta seré gebran dibin. Ewcil pasi bo meleyan
diminin. Bi gedr G bi rimet mirf té vesartin. Kesén ku guliyén xwe jé kirine, guliyén xwe
li ser gebré dilawésin. Jin ji bo mirf lawjeyén gezebsewiti dibéjin. Heta panzdeh rojan
nas O dosté mirl gebra wi ziyaret dikin, dixwinin, sedege didin ( xéran dikin. Heta sé
rojan li mala miri xwarin nayé pijandin, ciran xwarin tinin. Gava heft roj temam dibin
ciran dicin cilén mirf dison G li feqiran belav dikin. Gava bist rojé miri temam dibe
helawa miri ¢é dikin G belav dikin. Kesén resgirédayi heta ses mehan an saleki cilén res li
xwe dikin 0 di wé maweyé de nagin dawet G kéfxwesiyan. Pasi axayén wan an xizmeki
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wan, wan teselli dikin G cilén van én res ji wan distinin G yén n( didine wan. (Bayezidi,
2012, r.52-53)

Agahiyén ku seyyahan dane di mijara mirf (0 miriné de ev in: Dema axa an
leskerek bimire, haya nas (i dostan jé ¢édikin, ji bo xakspartina mirf wextek té diyarkirin,
di wé wexté te tabuta mirf hildigirin. Hema li pist tabuté hespé kesé miri heye 0 |i ser
hespé ji cek G cilén mirf. Jina mirf 0 nasén wi cilén res li xwe dikin.(Millingen, 1870,
r.380)Jina mirf wexté xakspartiné de xwell li sere xwe dike G bi slré méré xwe pora xwe
jé dike.(Layard, 1853, c1, r.94)Jin li ser gebré miriyan lawjeyan dibé&jin G pir li ber wan
dikevin.(Fraser, 1840, c.1, 153-154)

7. Rastbéji

Bazidi di ciyeke berhema xwe de gava behsa wéreki ( rastbéjiya Kurdan dike
dinivisine ku eger ew zanibin é Tskence li wan bé kirin (I ew & bén kustin ji disa ew dev ji
rastbéji 0 wérekiya xwe bernadin. (Bayezidi, 2012, r.63) Seyyah li gelek ciyan behsa
wérekiya Kurdan dikin, seyahatnameyeki ku behsa wérekiya kurdan té de tunebe
tuneye. Lé di seyahatnameyan de rasterast behsa rastbéjiya Kurdan nayé kirin. Disa ji
minakek heye ku esasen sé taybetiyén Kurdan dihewine. Wéreki, baweriya bi gederé G
rastbéji. Ev minak di seyahatnameya Curzon de ci digire G Curzon bixwe blye sahide vé.
Cawa ku Curzon neqil dike: Révebirén Erziromé sé sal in ku li pey keseki ne. Wi kesi
gelek kes kustine 0 tevli gelek diziyan blye. Cara dawin hespek diziye 0 biriye Erziromé
da ku bifirose. Xwediyé hespé, hesp ditiye O nas kiriye. Pasl ¢lye giliya wi kiriye.
Révabiran slcdar girtine. Gava waliyé Erziromé jé pirs kiriye tu ki yi? Wi gotiye: “
Béguman ev geder e, ez ew kes im ku hiin li pey in. Qedera min, ez anim Erziromé 0
véga ji ber ku min hespek diziye hatime girtin. Dema min ev hesp dizi, min hest kir ku &
mirinamin ji ber vé hespé be. Wexté min gediya. Ev geder e.” Pisti van gotinan beyi ku
sikayet bike dice sédaré G té darvekirin. (Curzon, 1854, r.89) Ev biyer ji bo Curzon ecéb
hatiye, ji ber ku diz dikarib( tene cezayeki bigUk bistine ji ber diziya hespé, 1€ wi sucén
xwe yén din ji itiraf kiribG G bib( sebebe darvekirina xwe. (Curzon, 1854, r.96)

8. Xwarin

Bazidi gava behsa dawetan dike, behsa xwarinén Kurdan ji dike. Lé Bazidi di vé
mijaré de édi ji kijan sedemé be agahiyén kém dane, ji ber ku di seyahatnameyén
Ingilizan de behsa gelek ciire xwarin & vexwarinan té kirin. Cawa ku Bazidi dibé&je, Kurd
tené gost O birince ¢é dikin ji ber ku wan kém cure zadan ditine ( nizanin tistén din
cekin. (Bayezidi, 2012, r.72) Lé metna Bazidi de hin agahiyén din hene ku vé tesbita
Bazidi ték dibin. Bo nimlne dibéje Kurd ciqas xwedi pez { rizq bin ji ji bo xwe pez serjé
nakin, heke mévanek bé serjé dikin. Hetta ew hindek mubalaxa dike dibéje ku ew
bimirin ji ji bo xwe pezeki serjé nakin. (Bayezidi, 2012, r.98-99) Diyar e ku di navbera van
agahiyan de dubendiyek heye. Kesén ku tené dikarin gost G birinc ¢ékin eger ji bo xwe
pez serjé nekin & bimirin ji bir¢inan, encax mévanek were bigihije hawara wan. Di vé
mijaré de eger mirov wisa bifikire dikare nehegiyé ji li Bazidi bike ji ber ku gava wi behsa
gost @ birincé kiriye esasen behsa xwarinén dawet @ ziyafetan kiriye.

Seyyahén Tngiliz gava li mal an konén Kurdan bline mévan behsa xwarinén ku
dane wan kirine. Ji agahiyén wan em dikarin zédetir derbaré xarinén Kurdan xwedi
agahi bibin. Li gor seyyahan meseleya gost ( birince zédetir bi dewlemendiyé ve
elegedar e, neku bi nezaniné ve.Dema ew bline mévanén axa an dewlemandan gost {
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birinc O hin cure xwarinén din dane wan. Gava blne mévané jar G feqiran ji gosté
miriskan O savar O gelek clre xwarinén din dane wan. Millingen bixwe hem blye
mévané dewlemend @ feqiran 0 ¢avdériyén xwe nivisandine.(Millingen,1870, r.20) Disa
li gor cavdériyn seyyahan dikare bé gotin ku gosté sisik, werdek O masiyan ji gelek
dihate xwarin. (Fraser, 1840, c.1, r.96-97) Bi taybeti li dora Wané xwarina masiyan zaf
ba, xelké hatina dema masigiriyé bi mihrican piroz dikirin. (Millingen, 1870, r.189) Ji bil
van seyyah behsa kofte O xurmeyén di doné de gelandi,(Brant&Glascott, 1840,
r.415)gelek féki G sewzeyén hiskkirf,(Millingen, 1870, r.181; Maunsell, 1890, r.112-113)
O cureyén sirke, nardank, serbet O dimsan kirine.(Millingen, 1870, r.128-129; Parry,
1895, r.173-174, Forbes, 1839, r.427)

9. Qislakei

Bazidi gava behsa tékiliyén Kurd G fillehan dike, behsa qislakgiyan ji dike.
Qislakei Kurdén koger in ku zivistanan tén gundén filleh G Kurdan @ li gundén wan
diminin. Hem Bazidi hem ji seyyah destnisan dikin ku kocer gelek neheqiyé li nistecihan
dikin. Bazidi dibéje ku qislak¢l hate biharé li gundan diminin O bi qoteki nan O zaden
nistecihan ji wan distinin O gelek zehmet  xisaré didin filleh G misilmanén nistecih.
(Bayezidi, 2012, r.115) Gava dewareki gislakgiyan zivistané li gund dimire, qgislak¢t gava
digin zozanan heqé wé dewaré ji gundiyan distinin. Eger gundi nedin bi qoteki ji wan
distinin. Carna di¢(n hin gundan kisé vala didane wan da ku wan kisan bi ceh G genim
tiji bikin. Helbet ew nan G genim nehegé wan bd 1€ disa ji ji wan distandin. GundT ji
kogeran pir ditirsiyan 0 negari bi ya wan dikirin. Ji bo wan reyeki din tuneb(. Bazidi
dibéje ku ev tist heta Siltan ebdilmecid Esakiri Nizamiye ava bike berdewam kiriye.
(Bayezidi, 2012, r.116-117)

Gava seyyah behsa vé meseleye dikin kém zéde agahiyén Bazidi dayl dubare
dikin 1& di metnén wan de du xal balé dikisinin. A pési ew tené ji bo derdora M{sé behsa
vé meseleyé dikin, a duyem ji heke mirov li metnén seyyahan binere zen dike ku ev
nihagiya gislakgiyan tene li ser Xristiyanén heremé heye. Ew her behs dikin ku ev neheqi
li Xristiyanan té kirin. Ew, vé meseleyé weki sedema heri giring a kogkirina Ermenan
dibinin. (Ainsworth, 1842, c.2, r.378-381; Tozer, 1881, r.285; Millingen, 1870, r.243;
Brant, 1836, r.353; Brant, 1836, r.348) Cawa té zanin pisti serén Osmani (O Rlsan gelek
Ermeniyén heremé, kogi Rusyayé kirib(. Cawa ku Ainsworth destnisan dike tené ji desta
Msé hezar malbatén Ermeniyan kogi Rusyayé kirib(.(Ainsworth, 1842, c.2, r.379)

10. Ziyaret, $Séx G Nivist

Cawa ku Bazidi neql dike Kurd zaf itibaré didine ziyaretan. Ew dar an bereki
ziyaret dizanin G qurbanan dibin serjé dikin G mimam védixin. Gava nexweseké wan
hebe, ehd didin ku nexwesé wan bas bibe, ew é péxwas herin wé ziyareté G qurban G
mUman bibin. Gava nexwésé wan bas dibe ehda xwe bi cf tinin. (Bayezidi, 2012, r.82)

Seyyahén ku li Kurdistané geriyane li gelek ciyan behsa ziyaretan kirine. Cawa
ku ew behs dikin Kurdan gelek itibaré didan wan ziyaretan. Ji ber vi ye ku ew darén dora
ziyaretan get jé nakin ( naséwitinin ( gava van ziyaretan ziyaret dikin ji bo ku ji nexwesi,
derd O gedara xwe bifilitin kincan bi daran ve dikin. (Maunsell, 1890, r.83; Millingen,
1870, r.220) Heywanén ku li derdora ziyaretan dijin nayén nécirkirin (0 kesén ku li wan
deran négiré dikin weki bédin tén ditin.(Rich, 1836, c.1, r.51-52) Fraser gava néziké
Silémani dibe 0 ji Silémani derté hin ziyaretan dibine. Ji rehberé xwe pirs dike ku ev
ziyaret cawa ava blne. Rehbere wi jé re dibéje, eger keseki nexwes di xewna xwe de li
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ciyeki weliyeki Xwedé an melayeki bibine, ev té wé wateyé ku ew weliyé Xwedé an mela
dixwaze ew der bé selihandin. Kesé ku xewnditi ji ji bo minetdariya xwe nisan bide hin
keviran dibe wé deré (i wé dere destnisan dike. U past hin nexwesén din tén wé deré (
keviran tinin 0 bi demé re gelek kevir li wir kom dibin. Kesén difikirin ku bi xéra wé deré
bas blne ji ciléen xwe pergeyek digetinin 0 bi ¢iglén darén wé deré ve dikin. (Fraser,
1840, c.1, r.166)

Ziyaret ne tené ji bo Kurdén misilman ji bo Kurdén Ezidi i Kurdén Yarsan ji pir
giring in. Bo nim(ne ziyareta Baba Yadgar ji bo Yarsanan ciyeke piroz e.(Rawlinson,
1839, r.36) Disa ziyareta Dikkani Daw(d ji bo wan ciyeke piroz e. Cawa Bird destnisan
dike Yarsan her sal weki wezifeya xwe ya hecé bi ci binin digine Dikkani Daw(d O
qurbanan serjé dikin.(Bird, 1891, c.1, r.85)Herweha seyyah behsa ziyaretén Ezidiyan ji
dikin. Ezidi her sal digin Seyh Adi ziyaret dikin, cilén xwe yén n( bi ava wé deré dison, ji
axa wé hinek radijiné G her seveq picek jé dixwin. U divé di tirba her Ezidiyeki de hinek ji
wé axé hebe.(Maunsell, 1890, c.1, r.149) Ciyeke din & ku ji bo wan piroz, Séxan e. Ew
wek ritueleki her sal wé deré ji tawaf dikin.(Buckingham, 1827, r.266)

Bazidl di derheqé Séxan de nivisiye ku Kurd zéde qgedré Séxan digirin, ji xeberén
ocaxa séxan U bawer dikin ku séx & wan bas bikin. Gava tén ligel xwe pez ( dewaran
tinin G dikin qurban ji bo van ocaxan. Disa her esireki Kurd séxeki xwe heye G her kurdek
salé carek dice ba séxé xwe (O dewareki dike diyari. Zarokén kurdan ji bi séxé bavé xwe
ve girédayi ne ( nagine ba séxeke din. Gava Bazidi van agahiyan dide vé rewsé rexne ji
dike O vé helwesté weki helwesteke cahiliyeyé dibine. Dibéje kaso bab G kalén séxan
mirovén salih (0 séx blne,lé ewladén wan én véga cahil béedeb G nezan in. (Bayezidj,
2012, r.103-104)

Di seyahatnameyan de ji derhegé séxén Kurdan de hin agahi hene. Li gor
seyahatnameyan té fémkirin ku séx di nav civata Kurdan de ne téné di meseleyén dint
de, di meseleyén civaki 0 politik de ji xwedi bandoreke xurt bdn. Li gori Millingen,
Kurdan di meseleyén dini de gelek baweriya xwe bi séxan dianin G gelek réza wan
digirtin. $Séx wek serokén wan én dini blin. Eger di meseleyeki de nigas heblina, Séx
diciviyan O biryar didan, biryara wan weki gantné b0. (Millingen, 1870, r.219) Di
seyahatnameyan de bi awayeki hdrgill behsa du séxén misilman té kirin. Yek Séx
Mewlana Xalid e, yek ji Séx Taher. Gava Rich behsa Mewlana Xalid dike dibéje ku yén li
Silémaniyé Séx Xaid re dibéjin Mewlana Xalid G wek gotinén wi wek flhami ( hedisan
dibinin. Néziké duwazdeh hezar miridén wi hene. Di nav miridén wi de ne tené xelk
hene. Mahm(d Pasa, Osman Beg ( hem( révebirén Kurdan ji miridén wi ne. Ew keseke
di merteba Evdilgadir Geylani de ye. Révebirén Silémaniyé jibo ku pésiya ixaneté bigirin
li ba wi li ser sGr, Quran ( telagén xwe sond xwarine. ( Rich, 1836, c.1, r.148) Layard ji di
seyahatnameya xwe de ci dide $éx Taher. Cawa ku ew destnisan dike di navbera $éx
Taher G Mir Bedirxan de péwendiyeke xurt heye G wi pistgiri daye érisa Bedirxan a li ser
Nasturiyan. Bavé Séx Taher ji bi kerametén xwe di hem{ Kurdistané de bi nav(deng
blye.(Layard, 1849, c.1, r.227)

Di adat ( rusimatnameyé de hatiye nivisin ku Kurd jibo ji nexwesi G derdén
xwe bifilitin nivistan didin nivisin. (Bayezidi, 2012, r.111-112) Seyyahan ji derhegé
nivistan da heman tist nivisine. Bo nim{ine gava Forbes li Sengalé blye, hin gundiyan
jibo wan ji nexwesl O xetereya biparéze, hin jinan ji ji bo ke¢én wan z( bizewicin ji
Forbes xwestine ku ew nivist binivise.(Forbes, 1839, r.419) Cawa Fraser ji rehberén xwe
neql dike li Hewléré jineke pir heye, gava zarok nexwes dikevin zarokan dibin ba wé
pirejing, pirejin li ser wan dixwine perceyek pot (i pereyeki hesin dide wan. Ev pereyén
hesin ( pot jibo wan biparéze bi serplisa zarokan ve té dirGn.(Fraser, 1840, c.1, r.82)
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Hergigas Fraser rasterast tisté behsa tistén di nav poté de nekiribe ji, pir hésan em
dikarin béjin ku di nav wi poté de kaxezeke nivisi heye 0 Kurd ji vé tisté re dibéjin nivist.

11. Cekdari

Bazidi dinivise ku Kurd zéde zéde gedré hesp 0 ¢ékén xwe dizanin, wan bi
emaneti nadin birayé xwe ji. Her daim ¢ek G alatén herbé ligel wan in. Dibé&jin me
hewqas alat 0 ¢ekan hilgirtiye, eger rojek pédivi bi wan hebe 0 ew ne ligel me bin, nabe.
Hetta Bazidi destnisan dike ku wexté niméjé ji ¢ekén wan ligel wan in. (Bayezidi, 2012,
r.90) Ew zarokén xwe hinf silahsoriyé dikin, rimbazi, siwari G tifingendaziyé hini wan
dikin. Her tim behsa ser G pevglnén beré dikin ji wan re.(Bayezidi, 2012, r.97) Di nav
Kurdande listina sGr Gmertalé zédeye. Lawéd wan zéde rahénan dikin ku di bikaranina
mertalé de jéhatibin. Dawiyé de ew hewqas jéhati dibin ku dikarin xwe ji hemGsGr G
derban biparézin. Heta sivan, gavan ( zarokén Kurdan ji xwedi s(r, mertal (0 xencer in.
Kurdén Botan Hekari Badinan hem(i xwed{ sesxane ne. Ew bé ¢ek nagin seré avé ji i ew
zaf gulleendaz in, dikarin bi sesxana xwe civikén li hewayé ji bixin. Heta mela 0 biclkén
wan ji xweyi sesxane, ¢ek G xencer in. Kesén dewlemend mexsls bo sesxaneyeki digin
stenbolé dikirin ( tén. (Bayezidi, 2012, r.128)Bazidi xwestiye gedré ¢ek (i hespan ali ba
Kurdan bi vi awayi destnisan bike. Ji ber ku ev rews ji bo wi nerewseke awarteye, zéde
behsa kitekitan nekiriye. Lé gava seyyahan behsa ¢ek, alat, hesp( ¢ekdariya Kurdan
kirine, bi hargili minakan dane. Dikare bé gotin ku péwendiya ¢ek, hesp G Kurdan ji bo
wan gelek balkés hatiye.1 Cawa ku Layard dibéje Kurd ji seri heta binf bigek in.(Layard,
1853, c.1, r.53) Buckingham bixwe ditiye hé zarokeki ku ji deh sali biglktir, bi hosteti
rimé bi kar tine, ¢ekan vala dike G siwareki gelek bas e.(Buckingham, 1827, r.256)
Fowler ji dibéje hé gava zarok heft sali ne bikaranina ¢ekan hini wan dikin. (Fowler,
1841, c.2, r.23) Hezkirina ¢ekan ne tené aidé méran e, cawa ku Buckinham vediguheze,
jin ji heri kém bi gasi méran ji ¢ekan hez dikin.(Buckingham, 1827, r.171-172) Wek
Bazidi bi taybeti behs dike ku Kurd get ¢ék G alatén xwe jixwe d{r naxin, seyyah ji behsa
vi tisti dikin. Shiel vé rewsé wisa diyar dike. Kurd di mala xwe de ji bi xencer, pistol G sr
in, gava ew digine ciyeki ji zirx, tevra cengé, rim ( mertalén wan ligel wan in.(Heude,
1819, r.209)Kinneir hin tistén li meselé zéde dike, li gor veguhastina wi, hespén li tewlé
tené évaran bé nal in, ji ber ku nikare bé texminkirin ku é li Kurdistané ¢i bigewme, divé
ji bo her tisti amade bin.(Shiel, 1831, r.72)

12. Kirin G Firotina Heywanan

Xwedikirina heywanan bi taybeti ji bo Kurdén Koger awayeki xwe xwedikirin {
debaré bl. Wan hem pédiviyén xwe yén rojane ji wan bidest dixist hem ji bi kirin G
firotina wan debara xwe dikir. Helbet taybetiyén coxrafyaya Kurdistané ji ré dida vé
yeki. Cawa ku Bazidi dinivise, Kurdén dewlemend bi perén xwe heri kém hezar heb
hogecan dikirin. Salé careki xelkén Sam O Erebistané dihatin Kurdistané G wan hogecan
ji wan dikirin.(Bayezidi, 2012, r.96) Cawa ku seyyah dinivisinin li Kurdistané ev awa
bazirgani berbelav e. Bazirganc¢n ku salé carek dihatin Ciziré, Msé, Hekariyé, Séwasé
Silémaniyé G ciyén din, heywanan dikiriyan G ew heywan dibirin, Haleb, Sam, Bérad G
Stenbolé. (Maunsell, 1894, r.87; Millingen, 1870, r.160; Mignan, 1839, c.1, r.286) Li gor
Millingen, mihén Kurdistané hewqas zéde b{n ku hiri ( niviska ji wan dihat bidestxistin
hem térl herem GO derdora wi dikir hem ji heta Sari, Enadol G Stebolé dihat
sandin.(Millingen,1870, r.154)Ji bili van ji gava kogerén Kurd kog dikirin li bajarén ser
réya xwe pédiviyén xwe distandin O ji ber wan ve mamulén heywanén xwe didan.
(Brant, 1836, r.213).
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13. Dema Leyz G Sahiyé

Dema leyz O sahiyan rasterast bi jiyana Kurdan ve eleqgedar e. Ne di Adat (
Rusimatnameyé de ne ji di seyahatnameyan de behsa leyz ( sahiyén seré sibé ( nivroyé
nayé kirin ji ber ku Kurd wan ¢axan li ser karén xwe ne. Lé pisti ku karén wan én rojane xilas
dibin ew dicivin 0 kéf G sahiyé dikin. Li gor Adat 0 RusGmatnameyé ber évaran xort dertén @
hol O ciridé dilizin O kesén ixtiyar, keg, bik 0 jinén ciwan ji li wan temase dikin. Evaran ji
tegriben du saet pisti sivé li pésiya konan govend digirin, distirén G dilizin. (Bayezidi, 2012,
r.130) Seyyahan ji kém zéde weki Bazidi behsa vé meseleyé kiriye. Cawa ku Bird qal dike li
Mahabadé ber évaré xort li hespé siwar dibln 0 siyanperweriya xwe nisan didan @ jinan ji li
wan temase dikir.(Bird,1891, c.2, r.209) Harris ji gava li Bané ye sahidiya vé yeké dike ku
Kurd ber évaran govend digerinin, seré kewan li dardixin O perwerdeya c¢ekdariyé
dikin.(Harris, 1896, r.232)Rich ji ber kéf G sahiya Kurdan a sevan tespitek dike dibéje ew
yegane xelk in li rojhelaté ku sevan dereng radizén. Ew sevan dicine sera hev, qalliné
dikisinin, li muziké guhdari dikin O sohbet dikin. Carna sevé du sé seredanan dikin. (Rich,
1836, c.1, r.103-104) Millingen ji gava li koneki Kurdan dibe mévan sahidiya kéf Gsahiya wan
a sevan dike. Seva ew mévan e, xelk pisti sivé li derve kom dibin, bi hev re henekan dikin,
sohbet dikin (O stranan dibé&jin. Stran carna ji ali keseki ve té gotin carna ji tev bi hev re
dibéjin. (Millingen, 1870, r.313-314)

Encam:

Me di vé xebata xwe de hewl da kuAdat G RusGmatnameyé Ekradiye @
Seyahatnameyén ingilizi yén sedsala 19. ji hin aliyan ve berawird bikin. Bazidi caveki hundiri
G seyyah ji cavén derveyi bln. Eger ¢avdériyén hundiri li gor a derveyi rasttir  objektiftir
béne gebdlkirin, ev tist dikare ré bide pivana rastiya ¢avdériyén derveyi. Lé helbet ev pivan
ne pivaneke béqislr e. Dibe ku hin caran ¢avén derveyi hin tistan ji ¢avén hundiri bastir G
teferruattir ji bibinin. Ji ber ku gavén hundirf ji nav rastiyé dinihérin Ié ferq nakin. Li hember
we ji hin tistén jibo cavén derveyi balkéstir, bi teferruattir téne qalkirin Berawirdkirina me
de derkete holé ku gava seyyah  Bazidi behsa heman mijaré kirine tistén nézi hev gotine, di
van agahiyan de nakokiyeke bergav derneketiye holé. Lé seyyah zédetir li ser kitekitan
sekinine (1 derhegé meselé de zédetir agahiyan dane. Lébelé divé neyé jibirkirin ku Bazidi
tena seré xwe 0 li hember wi bi qasi 30 seyyah heb(n. Herweha dikare bé gotin ku bi vi
awayl Adat O Rus(matnameyé Ekradiye ( seyahatnameyén ingilizan ne dijberihev |&
temamkerén hev in. Disa vé berawirdkiriné ré da ku em karibin rastbéji O objektiviya
seyyahan ji bipivin. Li gor berawirdkiriné derket holé ku agahiyén seyyahan agahiyén rast in
G bi vé nériné di gelek xebatan da mirov dikare ji wan siid werbigire.
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Adat & RusimatnameyéEkradiye ve ingiliz Seyahatnamelerinin Folklorik Bilgi
Agisindan Karsilastiriimasi

Ozet:

Kurt folkloru hakkinda bilgi iceren tarihi kaynaklar gegmis ve gelecek arasinda
bir képra kurabilirler. 19. yizyil Kirtlerinin folkloru hakkinda bilgi iceren kaynaklardan
biri Mele Mehm(déBazidi’'nin ‘Adat O RusGimatnameyéEkradiye adli eseridir. Bu eser
okundugunda o zamanki Kirtlerin yasaminin bir c¢ercevesi canlanir. Mele
Mehm{déBazidi bu eserini 1858-59’da yazdi. Bu kitabin énemli yonlerinden biri onun
bir Kirt tarafindan Kiirtgce olarak Kirtlerin kiltlrii hakkinda yazilmis olmasiydi. Eger
Kirtlerin 19. Yazyil folklorlari hakkinda bir arastirma yapmak istersek Mele Mehm(dé
Bazidi’'nin eseri disinda Avrupalilarin seyahatnameleri 6zellikle de ingilizlerin yazdig
seyahatnamelerle karsilasiriz. Kirdistan, Hindistan giizergdhinda oldugundan ve
Hindistan da ingiltere’nin sémiirgesi oldugundan bu yiizyilda bircok Britanyali asker,
jeolog, ajan, diplomat ya da misyoner Kiirdistan’a seyahat etmisti. Bu seyahat edenlerin
birkismi dondiikten sonra Kurt folkloru hakkinda bircok 6nemli bilgi igeren
seyahatnameler yayimlamisti. Seyyahlar Kirtlerle birlikte kaldiklari igin onlarin eserleri
onlarin birincil gézlemlerine dayaniyordu ve yonetici ve reaya Kiirtler hakkinda birgok
bilgi iceriyordu. Bu ozelliklerinden dolayi seyahatnameler bir folklor arastirmasiigin
kaynak olarak kullanilabilmeye uygundur. Fakat bu seyahatnamelerdeki bilgiler yabanci-
disaridan bir gozle aktanldigl icin Uzerlerinde hep bir siiphe bulunur. Bu meselenin
aydinlatiimasi ayni dénemlerde Kdirtleri yansitan ve Kiirt biri tarafindan yazilan bilgilerle
saglanabilir. Bundan dolayr bu ¢alismada 19. Yizyil Kirtleri hakkinda bilgiler aktaran
Adat (0 RusGmatnameyéEkradiye ve ingiliz seyahatnameleri karsilastirilacak ve bdylece
seyahatnamelerin yanlishgi, dogrulugu ve degeri tespit edilmeye ¢alisilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Mele MehmidéBazidi, folklorik kaynaklar, 19. Yiizyil, Ingiliz
seyahatnameleri, karsilastirma

Comparing of the ‘Adat (0 Rusiimatname’éEkradiyeand Britistish Travelogues in term
of Folklore

Abstract:

Historical sources which containin formation about Kurdish folklore, can build a bridge
between the past and the future. One of them is the book of Mele Mehm(dé Bazidi
called Adat G Rusiimat nameyé Ekradiye, which contains a lot of information about the
Kurdish folklore of the 19th century. When we read this book, the context of Kurdish
life at that time comesto life. Mele Mehm{idé Bazidi wrote this book in 1858-1959. One
of the most important aspects was that this book about Kurdish culture was written in
Kurdish by a Kurdish person. If we want to study the Kurdish folklore of the 19th
century, apart from Mele Mehm(idé Bazidi, we have European travelogues, especially
British travelogues. Because of the Kurdistan was on the road to India and India was a
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British colonial, many British soldiers, geologists, spies, diplomat sormissionaries had
alread yarrived in Kurdistan during this century. Some of those who came to Kurdistan,
published travelogues that contained a lot of important information about Kurdish
folklore. Because of the travelers remained with in the Kurdish community, their
products contain their direct observation sand have detailed information about the
administrator and ordinary Kurds. Because of these features travelogues allow touse
them as folklore sources. But because the information in these travelogues was given
from astrange, out side eye, the reare some doubts about them. Of course, the solution
to this problem can be clarified through the information of someone who looks at the
Kurds from inside. Therefore, in this study, an attempt will be made tocompare the two
folklore sources of the 19th century, namely the Adat G Rusiimat nameyé Ekradiyeand
the British travelogues to investigate the error, truth and value of travelogues.

Keywords: Mele MehmidéBazidi, folklore sources, ss.19., English travelogues,
comparing
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